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Bella

Vyřazená stavební míchačka stála přesně na tom místě, jak popsala 
švagrová Riley. Pro Bellu to byl jediný orientační bod a znamení, že 

musí sjet z dálnice. Neumělý, jasně modrý nápis na bubnu vozidla oznamo-
val, že dorazila do Lightning Ridge. Pod ním si přečetla i dodatek, že jde 
o „Kraj černých opálů“, tedy důvod, proč město v rozpálené pustině vůbec 
vzniklo.

Bella Greyová zastavila na odpočivadle a stáhla okénko. Do auta se ihned 
začalo tlačit neúprosné horko, ona však chvíli nehybně zírala na slova na 
míchačce.

Konečně tedy dorazila tam, kde její dvojče – bratra Williama – spatřili na-
posled živého. Z tichého zamyšlení ji probral rachot černého motocyklu. Ze 
zatáčky směrem k městu proplul Harley Davidson a Bella se zadívala na ši-
roká ramena zakloněného jezdce. Starší bratr Konrad je kdysi s Williamem 
svezl na motorce, ale ta se tomuhle stroji rozhodně nepodobala.

Když jezdec zmizel, Bella stočila oči zpět k nápisu a povzdychla si. Osm 
hodin jízdy, aby spatřila jméno, jehož se obávala. V nočních můrách tohle 
místo navštívila mnohokrát a bylo vždy spojené s bolestnou rodinnou ztrá-
tou.

Lightning Ridge. Městečko, kde si William před třemi lety vzal život a od-
kud se teď Konrad chtěl odstěhovat a zařídit si s novomanželkou nový život 
jinde. Konrad už byl stejně jako rodiče připravený přijmout, že je William 
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nadobro pryč, dokonce navrhl, aby uspořádali vzpomínkovou akci u příle-
žitosti třetího výročí bratrova zmizení. A to přesto, že se Williamovo tělo 
nikdy nenašlo a pohřbili jenom prázdnou rakev.

Dnes by Williamovi bylo třicet, stejně jako jí.
Bella se však na Konrada nedokázala zlobit. Strávil v Lightning Ridge 

celé ty tři roky a žil tu i několik měsíců před Williamovou smrtí, kdy se 
o bratra všichni strachovali. A tak byla najednou tady – přinucená opustit 
ty podivné mrákoty kvůli Konradovým životním plánům. Ona ale rozhodně 
nenechá Williama jen tak odejít bez pokusu o vlastní vyšetřování.

Což byl důvod, proč souhlasila, že převezme bratrovy pacienty a celou 
jeho praxi v pustině uprostřed Nového Jižního Walesu. Konrad si už sku-
tečně potřeboval vzít volno a měl nárok na opožděné líbánky s Riley, než 
se spolu vrátí do Sydney. Rodiče však svým krokem pěkně vyděsila, zvlášť 
když je tohle zapadlé město připravilo o mladšího syna.

Jenomže Bella – na rozdíl od Konrada – na rozlučkovou akci připravená 
nebyla.

Potřebovala vidět Williamovo tělo. Zjistit, proč to udělal. William ne-
mohl zemřít jen tak, říkala si neustále, byl na to příliš mladý. Bohužel to už 
neznělo tak přesvědčivě jako dřív, zvlášť když se rozhlížela po rozpálené, 
pusté krajině, poseté sluncem opékanými skalisky. Jak by v té poušti mohl 
někdo ztracený přežít celé roky?

Potřebovala prostě nějaké řešení nebo průlom a přesun do Lightning Ridge 
bylo to jediné, co se nabízelo. Když vyjela zpět na silnici, horký vzduch jí 
zavanul do tváře jako lítostivý šepot a pak v blízkém křoví zaslechla šra-
mot. Na takovýhle průlom tedy nemyslela. Zvuk totiž hned doplnil divoký 
pohyb, když z řídkého porostu vyskočil statný emu a rozběhl se souběžně 
s autem vedle okýnka. Bella měla náhle srdce až v krku.

Bože dobrý – jak je blízko! Taková rychlost, svalnaté tělo, mávající hnědá 
křídla. Bella stiskla volant pevněji a sundala nohu z plynu. Nelétavý pták se 
jí pořád držel a mocné pařáty na suché zemi vydávaly zvuky podobné prás-
kání biče. Zatracená potvora! Emu sice upíral žluté oči před sebe, přesto se 
zdálo, že ji po straně pozoruje a je připravený vyrazit jejím směrem.

Po chvilce se naštěstí rozhodl odbočit a zmizet zpátky v křoví. Nastalo 
ticho.

Bella stále slyšela svoje splašené srdce. Pitomí emuové. Teď už se bála 
spustit oči ze silnice, kdyby se objevil nějaký další.
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Vždyť ona je městská holka, nebo aspoň taková, co vyrostla v civilizo-
vaném, poměrně velkém přímořském Port Macquarie. Tohle místo se proti 
němu zdálo opuštěné, vyschlé a  na první pohled nebezpečné. Doma jen 
zřídka narazila na nějakého klokana, a na strašidelného emu nikdy. William 
by se jí nejspíš smál, kdyby viděl, jak zuřivě teď svírá volant.

Možná se vážně zbláznila, že se uvolila vystřídat bratra v ordinaci. Jenže 
už je pozdě litovat, když na to jednou kývla. Vždyť se jí vlastně dostalo ná-
ležitého přivítání v divočině – vítejte, vedoucí lékařko malého střediska zva-
ného Outback Practice at Lightning.

Třeba ji tahle změna nějak vrátí zpátky do života. Možná to bude ona – 
zase ten záchvěv marných nadějí – kdo zjistí něco víc o Williamově podiv-
ném zmizení. Ale bratrovi ani rodičům – lékařům na penzi – nic takového 
raději neřekla, nic by tím nezískala, nanejvýš by ji mnohomluvně litovali.

Další emuové se už neobjevili; Bella se trochu zklidnila a přidala plyn. 
Když projížděla podél nízkých holých kopců a prořídlých stromů, všimla si 
nápisů připevněných k jejich kmenům, inzerujícím opály, ubytování nebo 
prohlídky turistických atrakcí. Jako by vjížděla do australského Las Ve-
gas… jen navíc s emui.

Zadívala se na stav nádrže. Naposled tankovala v Moree a už zas byla 
skoro na dně. Kruci, její AWD snad ještě nikdy nejelo osm hodin v kuse – 
ale připustila si, že tak daleko od tíživého domácího žalu se přece jen cítí 
o něco líp.

Neměla se po Williamově zmizení vracet domů k rodičům…
Tu myšlenku zas Bella rychle zahnala. Její život se prostě na několik let 

zastavil, a tak, aby zapomněla na bolest, se o to víc vrhla do práce, odstřihla 
se od přátel nebo možnosti nějakého seznámení.

Dlouhá cesta byla přece jen výzva. Stovky kilometrů po rovných, polo-
prázdných silnicích ve volné krajině urazila v podstatě o samotě. Postupně 
přibývalo tiráků s nákladem bavlny, ale ubývalo domů a lidí.

Ale změna je přece dobrá věc. Nebo ne?

Když skutečně vjela do města, zadívala se na další poutač – tentokrát šlo 
o dodávku usazenou na rozeklaném stromě, což bylo skutečně neobvyklé – 
a pak zastavila na kryté benzince, která vypadala docela normálně.
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V okně se objevila starší bělovlasá paní, a když kývla na pozdrav, Bella jí 
to oplatila. Věděla od švagrové Riley, že tahle Desiree z benzinky je známá 
jako krotitelka motorů a taky ví všechno o lidech z města.

Bella tedy vystoupila, a  když tankovala, užila si na chvíli skutečného 
horka centrální Austrálie. A to bylo ještě jaro, tedy půlka října, a nějakých 
třicet stupňů ve stínu.

Pak zavřela nádrž a cestou dovnitř se ještě rozhlédla po okolí: viděla ja-
kési stavební jeřáby, podivné důlní náklaďáky, pár autovraků a pak už jen 
dodávku ve větvích stromu. Místo působilo jako skutečný zapadákov; Be-
lla si odtáhla límec přilepený potem ke krku a vešla do malé klimatizované 
prodejny.

Hned jak se objevila, Desiree za přepážkou zvedla hlavu a pronesla: „Se-
stra doktora Konrada.“

Bella se usmála – Riley měla zase pravdu. „Trefila jste to. Vy jste jistě 
Desiree, ale rovnou se omlouvám, moc si z té svatby nepamatuju.“ Celou tu 
akci prožila jako v mlze kvůli tomu, že se nedokázala srovnat s tím, že tam 
s nimi není William. Riley ale byla nadšená z toho, že se na obřad do Sydney 
vypravilo tolik lidí z Lightning Ridge.

I proto teď Bella musela přijet za nimi. Byla na řadě. „Ano, jsem to já. 
Jmenuju se Bella. Vypadám snad jako Konrad?“

Majitelka autoopravny vybavené i benzinovou pumpou vypadala, jako by 
tu na prudkém slunci strávila celých sedmdesát let. „Ne, spíš jako William,“ 
odpověděla, ale pak sebou trhla a vzala si od Belly, která naopak znehyb-
něla, kartu.

Bella vzdychla a pokusila se o úsměv. „No, vždyť je to moje dvojče.“ Tedy 
bylo. Měla přece říct bylo. Bolestný okamžik rychle překonala, protože to 
koneckonců trénovala už poměrně dlouho. „Ráda vás zase vidím, Desiree.“

Ženě za pultem se očividně ulevilo. „Zrovna jste dorazila?“
„No jo.“ Bella si vzala zpět kartu.
„Chcete účtenku?“
„Ne, díky.“
„Tak vítejte v Ridge. Vidíte ten žlutý jeřáb támhle přes ulici? Jeďte dál na-

horu ulicí a doktoři z OPAL sídlí před zatáčkou pod kopcem. Parkuje se tam 
na dvoře za budovou.“

Bella přikývla. „Děkuju. To jsem přesně potřebovala vědět.“
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„Není zač. Popovídáme si víc, až si po cestě trochu odpočinete.“ Což asi 
znamenalo, že Bella vypadá přesně tak mizerně, jak se cítí. „Doktor Konrad 
a doktorka Riley nám budou chybět, až odjedou,“ dodala Desiree.

To Belle taky. „Oni se vrátí.“ Nebo v to aspoň doufala. Ještě staré paní za-
mávala, vrátila se do auta a nastartovala.

Pečlivě se rozhlédla na obě strany prázdné silnice, potom ji přejela – tady 
ve špičce nejspíš neuvázne – a vyrazila vzhůru ulicí, kam jí Desiree ukázala.

Po levé straně minula rohový krámek s opály. Měl velká okna a dřevě-
nou verandu – klasický rustikální styl, jaký se pro hornické město hodil. Od 
krámku směrem na kopec se táhla řada chatek a pak už se objevil nápis na 
lékařském středisku. Hned vedle byla k vidění ohrada plná vraků, jíž si Be-
lla všimla už před chvílí.

Pohlédla na nápis Outback Practice at Lightning, zkráceně tedy OPAL, 
jak hned pochopila, a pousmála se. Když objela budovu, uviděla řadu po-
kojů, jaké mívají v motelech. Její bratr je očividně posledních pár měsíců 
renovoval. Ještě než vypnula motor, jedny ze dveří se rozlétly a Konrad ji 
zdravil mávnutím, jako by odháněl mouchy – jeho známé gesto.

Bellina blonďatá rodinka. Ona a William měli vlasy spíš medové, zato 
Konrad byl platinově blond. I  jejich rodiče mívali v  mládí velmi světlé 
vlasy, ale pouze Konrad vypadal jako germánský typ, přestože Bella nikdy 
neslyšela o  tom, že by jejich rodina měla evropské kořeny. Riley jednou 
prohodila, že jí manžel připomíná Thora, tedy toho australského herce, co 
ho představoval.

„Vypadáš jako rozcuchaný Viking,“ zvolala Bella místo pozdravu. Byla to 
pravda – už kvůli jasně modrým očím a ostře řezané tváři. Ihned ji zaplavila 
něha. Velký brácha pro ni byl obr s jemným srdcem.

„Baby Belle, vítej v Ridge!“ Konrad už stál u auta, a  sotva vystoupila, 
pevně ji sevřel v náručí.

„Nejsem snad kulatý syreček,“ odfrkla si Bella a zvedla k němu hlavu. 
Vzpomněla si totiž na oblé kousky eidamu balené ve voskovém papíře.

„Že ne? Vždyť sis dokonce oblíkla červenou.“
Zasmála se a objala ho ještě jednou. „Říkej mi radši Bello.“
„Už si tě zas dobírá?“ Vedle manžela se objevila Riley a objala je oba. 

Byla také vysoká, třebaže ne jako Konrad, ale Bellu převyšovala téměř o de-
set centimetrů. Rudé vlasy nosila zastřižené rovně pod ušima a zelenýma 
očima si Bellu pozorně prohlédla – snad aby odhadla její náladu, únavu či 
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celkový stav. Výjimečná lékařka Riley. Konrad byl nejlepší kluk, jakého 
Bella znala, ale Riley považovala za nejchytřejší děvče na světě. A oba je 
k smrti milovala.

Smrt. William jí neříkal Baby Bell, ale Tinkerbell, podle víly Zvonilky. 
Bella si vzdychla a  odtáhla se, protože ji dobrá nálada začala opouštět. 
„Takže ahoj, lidi. Ráda vás vidím. Vypadáte dobře.“ Ale po jejich vřelém 
uvítání to vyznělo trochu odtažitě.

Riley hned přimhouřila oči, protože té nic neuniklo. „Pojď dál, uvařím čaj. 
Dej Konradovi klíče a on ti vynosí kufry do čísla tři, to je hned vedle nás, 
a auto zase zamkne.“

Bella si vzala jenom telefon, ostatní nechala na bratrovi, a vešla za švag-
rovou do čísla dvě. Mátově zelený interiér se zdál supermoderní, šlo o velký 
pokoj propojený s kuchyňským koutem, a podle toho, co už Bella o renovaci 
slyšela, ložnici a koupelnu zbudovali v sousedním pokoji bývalého motelu.

Riley natočila vodu do velké čajové konvice. „Ty jsi přijela a já odjíždím. 
Ty vybaluješ, já se pakuju. Je mi moc líto, že se tu s tebou nemůžu zdržet.“

Riley na středisko v Ridge dojížděla jednou za šest týdnů, jinak praco-
vala převážně v Sydney, kde byla partnerkou na význačné porodnické a vý-
zkumné klinice. Požádali ji dokonce, aby ten rok, na havajském Světovém 
kongresu gynekologie a porodnictví, přednášela o neplodnosti. Bella tušila, 
že v následujících týdnech čeká Riley spousta práce, a rozhodně ji tu dál 
nemůže opatrovat.

„Jistě se už nemůžeš dočkat dovolené.“ Měli s Konradem přece v plánu 
odjet na líbánky, jen co konference skončí.

Riley nesla konvici ke stolu a dlouze si přitom vydechla. „To je pravda. Už 
to volno vážně potřebuju.“

Bella také přesun do Ridge odkládala kvůli nedokončené práci v Port Ma-
cquarie, a tak na ni ti dva čekali o týden déle. „Jsem ale moc ráda, že tady se 
mnou Konrad ještě pár dní zůstane, aby mi vysvětlil, jak to tu chodí.“

„Já taky. Tohle je to nejmenší, co můžeme udělat, když ses rozhodla to 
vzít za nás.“ Riley nalévala čaj. „Tak jak se daří? Ještě toho rozhodnutí ne-
lituješ?“

To je tak snadno čitelná? „Vypadám tak?“
„Hm, něco se s tebou děje.“
Bella pokrčila rameny a znovu pocítila starou tíhu. „Nebudu lhát, že jsem 

po cestě nezačala pochybovat. Už zase víc myslím na Williama, a to dost 
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bolí.“ Smutně se usmála, právě když vešel Konrad a položil klíčky od auta 
na stůl. „Ani mi ho Desiree nemusela připomínat, hned jak jsem přijela. Prý 
vypadám jako on.“

Riley překvapeně zamrkala, zvedla oči k manželovi, ale stále mluvila na 
Bellu. „To že řekla Desiree? To se jí nepodobá. Muselo ji dost rozhodit, 
když tě uviděla. Ona se obvykle k ničemu nevyjadřuje.“

Konrad přikývl. „To je pravda. Nebo ji předtím rozhodilo něco jiného. Je 
mi líto, jestli ti to nebylo příjemné. Jistě to tak nemyslela.“

Bella mávla rukou. „O  nic nejde. Jsem radši, když si na Williama lidi 
vzpomenou, než kdyby dělali, že neexistoval.“ To jim však hned připo-
mnělo i nápad na poslední rozloučení.

Konrad se vzápětí ozval jemněji. „Potřebuju to tady nějak uzavřít, hlavně 
kvůli sobě, to přiznávám – proto jsem to navrhl.“ Zadíval se sestře do očí, 
jako by jí četl myšlenky.

Riley ho plácla po rameni. „Sedni si, lásko.“ A usmála se na Bellu. „Ty 
máš ráda čaj se spoustou mléka, že?“ Pak před ni postavila hrnek s čajem.

„Máš dobrou paměť. A takhle je to perfektní, díky.“
„Pamatovat si věci je můj modus operandi.“ Riley se posadila vedle man-

žela.
Bella se rozhlédla po neobyčejně prostorném bytě. „Moc se mi to tu líbí. 

Je to vzdušnější, než by se zvenčí zdálo.“
Riley přikývla. „Ten pokoj, kde předtím Konrad bydlel, byl moc maličký. 

Když jsme pochopili, že tu zůstaneme déle, zabavili jsme se i tou přestav-
bou. Docela legrace. Spojili jsme šest malých pokojů do tří obytných jedno-
tek a vybavení nakoupili on-line.“

„Všechno navrhla Riley,“ dodal Konrad a  mávl rukou do prostoru. „Já 
jsem zapojil akorát svaly.“

„A taky jsou to supr svaly, lásko moje.“ Riley poplácala manžela po moc-
ném bicepsu a znovu vlídně pohlédla na Bellu. „A jak se mají rodiče?“

„Dobře. Prý se za mnou přijedou podívat, až se trochu usadím.“ Věděla, 
že to neudělají, dokud je nepozve, přestože měli obavy z toho, že se stěhuje 
na místo, kde zemřel William.

Riley zazvonil mobil, a tak s omluvou vstala a odešla vzít hovor do při-
lehlé místnosti, nejspíš ložnice.

Konrad se při zmínce o rodičích hned rozzářil. „To je bezva nápad. Už tu 
mám dokončené tři obytné jednotky. Můžeš je provést po Ridge. A neboj, 
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v neděli ti všechno ukážu, takže než přijedou, budeš vědět, kde tu co na-
jdeš.“

Vtom se ozval Konradův telefon. „Promiň, mě shánějí taky.“ Vstal, přešel 
s mobilem k oknu a Bella u stolu osaměla.

Bude tu sama, no ano. Až koncem týdne odjede i bratr, nebude mít během 
osamělých večerů po práci žádné rozptýlení. Možná rodiče nakonec pozve 
na návštěvu jenom z čirého zoufalství.

Proč vlastně svolila, že tady bude pracovat? Tedy kromě toho, že všechna 
venkovská města nutně potřebovala lékaře? Ona měla přece ještě jiný dů-
vod. Narovnala se v  ramenou, aby se nehrbila pod neustálou tíhou ztráty 
svého dvojčete. Tady přišla o část sama sebe a rozluštění Williamova tragic-
kého konce tu někde musí najít. Odpovědi tu jistě někde čekají.

A teď ji zas pálily oči a zápěstím si třela místo na hrudi, kde cítila prázdno 
od chvíle, kdy William před dvěma a půl roky odešel. Třicet dva měsíců, sto 
třicet devět týdnů, devět set sedmdesát tři dní.

Odešel. Zemřel. Spáchal sebevraždu. Nechal jim jen lístek, že jeho tělo 
nikdy nenajdou. A oni ho skutečně nenašli, i navzdory nekonečnému pát-
rání v opuštěných dolech kolem města Ridge. Jak měla tedy přijmout, že je 
skutečně mrtvý?

Chyběl jí, jako by přišla o  nohu nebo ruku. Lidé často říkají, že mezi 
dvojčaty existuje zvláštní spojení, podle Belly však šlo o něco mnohem sil-
nějšího. Jenže tentokrát v momentě, kdy zmizel, necítila, že se něco stalo, 
i když v knihách se píše opak. Nedošlo na žádné propojení, jako to bývalo 
v dětství, kdy třeba věděla, jaký druh zmrzliny si bratr vybere, nebo vycí-
tila, že se zranil. Nebo když předem vycítila, že jí za chvíli zavolá. Neozval 
se už skoro tři roky.

Ticho v jejím srdci znamenalo, že jeho odchod nemůže docela popřít. Žal 
ji tížil každičký den a ve snech s ním mluvila téměř každou noc. Nic z toho 
ale neutišilo její potřebu zjistit, co se stalo. Proč? Kdy a jak?

Potřebovala to pochopit. Odpustit. A jednoho dne pak třeba přijme, že ji 
její dvojče opustilo. Na místě, kde ho naposled viděli živého, snad přece jen 
zjistí něco víc.

Konrad bohužel na důvod Williamovy sebevraždy nepřišel. Věděla, že po 
něm neskutečně dlouho pátral. Zaplatil dokonce drony, aby prohlédly důlní 
šachty. Najal horníky, aby systematicky pročesali opálová pole. Všechno 
bez výsledku. Bylo tu prostě příliš mnoho starých, nepoužívaných šachet, 
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a to ve všech směrech od města. Belle – a vlastně celé Williamově rodině 
a přátelům – zbyla jen spousta nezodpovězených otázek, když se našel jeho 
poslední vzkaz.

Konrad se jí svěřil, že se mu po Williamově smrti několikrát zdálo, jak 
k němu bratr ze tmy natahuje bledou ruku. Jako by selhal a zklamal mlad-
šího brášku, za nímž přijel, aby ho podpořil. Nikdo ho samozřejmě neobvi-
ňoval, Konrad si dával sám za vinu, že té tragédii nedokázal zabránit.

Už proto si zasloužil trochu štěstí po manželčině boku. Nesl největší tíhu 
viny, ale byl připravený pokračovat ve svém životě. Bella by však poslední 
rozloučení ještě nezvládla.

Konrad potřebuje svoje líbánky. Potřebuje nový život. Proto si nikdy ne-
bude stěžovat, že starší bratr odjel. Ona zas nebyla šťastná v Port Macquarie. 
Už dva a půl roku nemohla nalézt klid, což rozhodně nepomáhalo ani rodi-
čům, protože jim ztrátu dítěte každý den připomínala.

V Lightning Ridge aspoň najde lidi, kteří si Williama pamatují, a možná 
nakonec přece jenom zjistí, co se mu stalo. Nebo jen něco málo, aspoň pár 
ověřitelných údajů, než to na posledním rozloučení definitivně vzdá.

Meesha

Tamika Kerrisonová, pro přátele a zákazníky klenotnictví Duhové opály jen 
Meesha, zašla do trezoru v zadní části krámku pro tác s drahými kameny. 
Většinu z  nich už obrousila a  vyleštila, jiné se ještě podobaly barevným 
hrudkám hlíny, které na svůj den teprve čekají. Dalším se říkalo žilné opály, 
což byly lesklé řezy vyňaté z horniny, jejíž pukliny vyplnily.

Meesha našpulila rty a přejela prsty po několika vhodných kandidátech.
„Kruci,“ zamumlala, když ty opaleskující kameny otáčela v prstech. Bude 

si muset znovu promyslet, jaký z nich zvolí jako středobod šperku, o němž 
uvažovala.

Pro náhrdelník na delším řetízku potřebovala něco unikátního a  žádný 
z těch kamenů neměl ten správný tvar. Chtěla se pustit do návrhu, o němž 
uvažovala, ale bude muset dělat něco jiného a počkat si na skutečně origi-
nální kámen.
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Zklamaně se zamračila. Když v Lightning Ridge začala podnikat, množ-
ství a kvalita opálů, co tu na ni čekaly, byly ohromující.

Teď ale zoufale potřebovala získat mnohem víc surových kamenů od míst-
ních kopáčů, zvlášť jestli se letos chce dostat na veletrh ve Státech, kde by 
svoje výrobky představila.

Další sen, no ano, jenže dřív taky nevěřila, že si jednou v Ridge otevře 
vlastní návrhářskou dílnu s obchodem, a už tři roky je z ní samostatná pod-
nikatelka. Vést podobný obchod je sice dost osamělá činnost a na přátele 
a společenský život nezbývá čas, profesně je to však velmi uspokojující.

Za což vděčí dědečkovi a  jeho zálibě, jeho bruskám a  leštičkám v ma-
ličkém krámku, který si zřídil na pobřeží. V poslední vůli odkázal nářadí, 
sbírky kamenů i lásku k nim právě Meeshe a svůj dům v South West Rock 
zas starší sestře Luci. Meesha však nikdy nepochybovala o tom, že ona do-
stala to lepší.

Město Lightning Ridge bylo odjakživa nalezištěm vzácných černých 
opálů, jenže v  poslední době to tak nevypadalo. Zatím nechápala, proč 
jejich zdroje začaly vysychat. A když se ve městě snažila dozvědět, co se 
s těmi výjimečnými kameny stalo, setkávala se jen s rozpačitým mlčením.

V pátek večer na schůzce klubu Dámy z Lightning Ridge si musí znova 
promluvit s Desiree. Ta ví všechno, jak každý říká, i když i ona se poslední 
rok zdá trochu tajnůstkářská. Nebo to může zkusit u TJ – mohutného chlapa 
známého svou houževnatostí; TJ má svůj claim a už jí prodal spoustu ka-
menů, jenže s lidmi si moc povídat nechce.

Meesha si tedy prozatím vybrala jeden velký a dva malé opály ve stej-
ném modrém odstínu. Kameny umístila pod otočnou lampu na pracovní 
stůl, zbytek vrátila do sejfu a zase ho zamkla. Když se vrátila ke stolu, cítila, 
jak jí v prsou narůstá známý vzrušující pocit.

Tuhle část své práce milovala.
Ještě v  rychlosti načrtla výsledný šperk, přičemž se soustředila na barvu 

a dojem, jakým kameny působí. Už se rozhodla, že tyhle namodralé nakonec 
usadí do stříbra místo do zlata.

Vtom začal telefon hlasitě vyhrávat skladbu ,By the Seaside’. Takže volá 
Luci.

„Ahoj, ségra. Jaký je dneska oceán?“ Takhle se Meesha obvykle ohlašo-
vala, protože Lightning Ridge ležel sedm set kilometrů daleko od pobřeží, 
kde žila Luci.
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„Včera v noci byl až moc hlučný. Bouřil celé hodiny. Jaká je dneska drsná 
pustina?“ odpověděla Luci jako obyčejně. Něco v jejím hlase však bylo jiné 
a Meesha se zamračila.

„Pořád drsná. Zrovna jsem se pustila do výroby nového kousku. Ale ty 
zníš nějak smutně. Stalo se něco?“

„Velká životní změna.“
„Aha?“ Kruci. Meesha se kousla do rtu. Luci si v  poslední době užila 

změn na šest lidských životů. Především neplánovaně otěhotněla. Další 
vzrušení už tedy rozhodně nepotřebovala.

„Batte se vrátil do Brazílie,“ řekla Luci s fatální konečností a taky jistou 
hořkostí v hlase. Meesha se sykavě nadechla.

„A kam přesně?“
„K matce. Je po všem. Čtyři ztracené roky života.“
Batte. Meesha to jméno vyslovila v duchu – vždycky se jí zdálo podivné. 

„A kruci. To je mi moc líto, Luci. Můžu pro tebe něco udělat?“
„Myslím, že tě potřebuju,“ řekla Luci tišeji a Meesha tomu rozuměla – 

také měla chuť sestru pevně obejmout. Jedna druhou vždycky podporovaly.
Luci zašeptala: „Nevadilo by ti, kdybych se k tobě na nějaký čas rozjela?“
Páni, nebylo by skvělé mít v Ridge ségru? To jediné jí na městě, kde žila, 

vadilo – neměla tam Luci. „Ale jistě, to bude super! Jen přijeď a zůstaň, jak 
dlouho budeš chtít. Třeba navždycky…“ Na moment se zamyslela. „Hm, 
vlastně budeš muset odjet kvůli porodu… ale potom se můžeš vrátit!“

„Já vím. Napadlo mě, že bych si najala ten sousední dvojdomek. Tenhle 
dům bych zatím pronajala, abych se mohla rozhodnout, co s ním, až někdy 
pak…“

„Ode mě si nic najímat nemusíš.“
„Ale ano. Vždyť dostanu nájemné za dům tady. To by nebylo fér. Nejsem 

na tom přece tak špatně.“ Luci nikdy nestála o lítost druhých a Meesha to 
chápala. Nebude tedy sestru litovat, ale spíš obdivovat, podporovat a milo-
vat bez podmínek.

„Tak fajn,“ ustoupila, ale věděla, že si určitě neřekne o vysoké nájemné.
„Prima. Zvlášť když to tam budu chtít trochu zrenovovat.“
„Jistě. Cokoli budeš chtít.“ Meesha pomyslela na Erica, kamaráda, který 

jí pomáhal s úpravou obchodu a dílny – bude jistě k dispozici i Luci. „O ně-
kom bych věděla.“ Po chvilce jemněji dodala: „A proč to mezi vámi teda 
skončilo?“
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Luci vzdychla. „Kvůli děcku, Meesh. Batte nezvládl představu, že by se 
stal otcem. A já zas představu, že nezvládá ani to pomyšlení. Na to, abych 
dělala mámu i jemu, bych už sílu neměla. Tak jsem řekla, ať radši jde.“

Meesha zavřela oči a zavrtěla hlavou. „Nemůžu uvěřit, že vás oba opus-
til.“

„Kdyby jen opustil…“ Luci si pohoršeně odfrkla, ale bylo znát, že je zra-
něná. „Když jsem mu dala na vybranou, přímo vystřelil z domu. Prý to tak 
bude lepší. Ani se pořádně nerozloučil.“

Meesha si promnula místo nad ňadry. Batte byl to rozmazlený kluk, ale 
věřila, že Luci skutečně miluje. „To je mi líto.“

Luci si odfoukla. „No jo. Už je to tak. Nějakou dobu se k tomu asi schy-
lovalo.“

„OK,“ reagovala Meesha a nasadila praktičtější tón. „Takže ty za mnou 
přijedeš i s Plutem. Teda přiletíš. A kdy přesně?“ Bude si muset objednat 
uklízecí četu z maringotek, aby ten druhý domek dala do pořádku, protože 
ona je většinu dne ve svém obchodě. Předchozí nájemníci se na štěstí zrovna 
minulý měsíc odstěhovali, ale i tak to tam potřebovalo vylepšit.

Pane na nebi! Luci, její vodicí pes Pluto a nová neteř nebo synovec se k ní 
brzo přistěhují! Už se nemohla dočkat.

Přeložila Soňa Tobiášová


